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Paul Fus Letta Ta DemEen
Corinth

1A Paul, wa God call fa be postle ob Jedus Christ
cause dat wa God wahn, da write dis yah letta,
long wid broda Sosthenes.

2 We da write ta oona, God choch dey een
Corinth, oona wa Jedus Christ done clean op an
call fa be God own people. An we da write too ta
all dempeople all obawa pray een de name obwe
Lawd Jedus Christ, cause e we Lawd an dey Lawd
too.

3 We pray fa God we Fada an we Lawd Jedus
Christ bless oona an gii oona peace een oona haat.

De Blessin Demwa Jedus Christ Gii
4A da tell me God tankya all de time fa e blessin

pon oona wen oona come fa be one wid Jedus
Christ, 5causeeenChrist edonemekoonaricheen
ebry way, een all oona say an all oona ondastan
een oona haat. 6De Good Nyews bout Christ done
come fa tek a stan een oona haat. 7 Cause ob dat,
oona ain gone dout none ob dem blessin ob de
sperit,wiles oonadawait fa dat timewendeLawd
Jedus Christ gwine come back. 8 E gwine keep
on da mek oona scrong all de way ta de end, so
dat God ain gwine find nottin fa condemn oona
fa, wen dat day come wen we Lawd Jedus Christ
come back. 9 Oona kin trus God fa do all wa e
promise. E done call oona fa folla longside e Son,
we Lawd Jedus Christ.

OonaMus Gree wid One Noda
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10 Me Christian bredren, A da beg oona by de
tority ob de name ob we Lawd Jedus Christ, oona
all mus gree wid one noda een de way oona tink
an eenwa oonawahn fa do. Den dey ain gwine be
nottin fa oona fa spute bout. 11A da tell oona dis,
me bredren, cause some ob de people fom Chloe
house done bring me wod say, quarrellin gwine
onmongst oona. 12LehmesplainwaAmean! One
ob oona da say, “A da do wa Paul say.” Noda da
say, “A da do wa Apollos say.” Some oda one ob
oona da say, “A da do wa Cephas say.” An noda
one da say, “A da do wa Christ say.” 13 Christ ain
teah op eenta diffunt paat, ainty? A, Paul, ain
been de onewadey done kill pon de cross fa oona,
ainty? An wen oona git bactize, dey ain bactize
oona een Paul name, ainty? 14 A tank de Lawd
dat A ain bactize none ob oona, cep fa Crispus an
Gaius. 15 So den, dey ain nobody kin say oona
been bactize een me name. 16 (A done bactize
Stephanas too, an all demwa lib een e house. Oda
den dat, A ain memba ef A bactize no oda poson.)
17Christ ain sen me so A kin bactize people. E sen
me so A kin go roun da tell people de GoodNyews.
An A ain fa tell um wid purty wod. A da tell um
plain, cause A ain wahn fa tek nottin way fom de
powa ob Christ pon de cross.

God Show E Powa an E Sense Shru Christ
18De trute bout de cross ainmek no sense tall ta

dem wa pon dey way fa be loss faeba. Bot ta we
wa God da sabe, dat show de powa ob God. 19Dey
done write een God Book say,
“A gwine tek de wise wod ob de people dem wa

nyuse jes dey own sense,
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an A gwine bring um ta nottin.
All de laanin dem people git fom book,

A gwine chunk um out.”
20Wehdempeoplewahab aheapa sense? Wehde
Jew Law teacha dem? Weh demwa kin aagy good
een de wol taday? God done show dat all de sense
dat people got een dis wol plain foolish.

21 God mek um so dat de people ob dis wol ain
know um by dey own sense. God nyuse a foolish
story fa sabe demwa da bleebe pon um. 22De Jew
people wahn fa see miracle, an dem wa ain Jew
da try fa figga ting out by dey own sense. 23 Bot
now we da tell people bout Christ an how e done
dead pon de cross. Dat bumfumble de Jew dem,
an dem wa ain Jew, dey say dat ain mek no sense
tall. 24Bot ta dem wa God call fa come ta um, Jew
people an demwa ain Jew all two, we preach bout
Christ, God powa an God sense. 25 Cause wa God
dodat look like e ainmekno sense een people eye,
dat mek way mo sense fa true den people sense.
An wen people tink God weak, eben den e got mo
powa den all de scrent obman.

26 Me Christian bredren, memba wa kind ob
people oonabeenwenGodcall oona. Ainmanyob
oonahabsense, coddin tadepeopleobdewol. Ain
many ob oona hab powa. Ain many ob oona bon
eenta portant fambly. 27 Bot God pick wa people
een de wol tink ain mek no sense tall fa shame
dem wa got dis wol sense. E pick dem wa ain got
no powa tall, fa shamedemwa scrong. 28Godpick
dem wa people hole cheap an tink dey ain wot
nottin. Goddodat famekwapeopleobdewol tink
walyable mount ta nottin. 29Cause ob dis, dey ain
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nobody kin brag bout nottin front ob God. 30God
de one wa mek oona come fa be one wid Jedus
Christ. God gii we good sense. Christ mek all ting
right tween we an God. E mek we come fa be God
ownpeople an setwe free. 31Soden, likedeywrite
eenGodBook say, “Ef peoplewahn fa brag, lehum
brag bout wa de Lawd done.”

2
WaWe Say bout Christ pon de Cross

1 Me Christian bredren, wen A come ta oona
fa tell de true wod bout God, A ain neba nyuse
no fine wod like A got a heapa laanin. 2 Cause
A been mek op me mind fa taak bout nottin bot
jes Jedus Christ an how dey done kill um pon de
cross. 3A come ta oona weak an scaid an A beena
tremble. 4Wen A beena laan oona bout Jedus, A
ain taakwid no sweet purty wodwa come fom jes
wa people know. Stead ob dat, wen A taak bout
Jedus, oona come fa know fa sho dat de powa ob
God Sperit da wok een me. 5 So den oona know
fa sho dat oona ain trus een Jedus jes cause ob wa
people know. Oona trus een Jedus cause ob God
powa.

GodOwn Sense
6 Stillyet wen we mongst people wa trus een

Christ, we da taak ta um wid wod wa hab plenty
sense. We ain nyuse de kinda sense wa people
ob dis wol teach, needa ob de leada dem wa da
rule een de wol. Dey all dem da come ta nottin.
7Bot de kinda sensewe da taak, dat God ownwa e
ain leh people know bout. Dat de kinda sense dat
God done pick fa we glory fo e mek de wol. 8Ain
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none ob dem rula ob dis wol wa been ondastan
dat kinda sense, cause ef dey been ondastan dat,
dem rula ain been fa nail de Lawd ob glory pon de
cross. 9Bot like dey write een God Book say,
“Wa nobody ain neba see,

wa nobody ain neba yeh,
wa nobody ain neba study e head bout,

dat de ting fa true dat God been git ready fa
demwa lob um.”

10 Bot God hab e Sperit show we dis yah wa e ain
neba show people fo now. God Sperit find out
ebryting, eben all de secret ting dem bout God.
11Cause nobody ain knowwa noda poson da tink
bout eenside dat poson haat. Jes dat poson own
sperit eensideumknowdat. Samewayso, nobody
ain ondastan wa God da tink bout, cep God own
Sperit. 12We ain got de sperit ob de wol eenside
we. We got de Holy Sperit wa God sen we, so dat
we kin ondastan all dem ting wa God gii we.

13So den, wenwe tell dem ting yah, we ain taak
wid de kinda sense people laan we. We da taak
dem wod dat God Sperit show we. Wen we laan
people wa leh God Sperit rule oba um, we splain
bout dem true ting dat de Sperit da tell we. 14De
posonwa ain got God Sperit eenside um, e ain pay
nomind tademtingdatGodSperit dagiiwe, cause
dem ting ainmek no sense tall ta um. E ain able fa
ondastan um, cause e God Sperit wa able fa mek
people ondastan dem ting. 15Bot de poson wa leh
God Sperit rule obaum, e able fa jedge all ting. Bot
ain nobody kin jedge de posonwa hab God Sperit.
16Cause like dey write een God Book say,
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“Whodat kin ondastan wa de Lawd da study e
head bout?

Ain nobody able fa tell umwa fa do, ainty?”
Bot we da tink sameway Christ da tink.

3
De People wa da Do GodWok

1Me Christian bredren, A ain been able fa taak
ta oona same like A taak ta people dat leh God
Sperit rule oba um. A been haffa taak ta oona
same like A taak ta people wa leh ting een dis wol
rule oba um, like leetle chullun wa ain ondastan
Christ way yet. 2E stan like A beena gii oona milk
fa drink. A ain gii oonameat fa nyam, cause oona
ain been ready fa dat yet. An oona ain ready fa
um eben now. 3 Oona keep on da lib like oona
leh ting ob dis wol rule oba oona. Oona wahn wa
oda people got an aagy wid one noda an ain gree
togeda. Dat showdat oona da lib like oona leh ting
ob dis wol rule oba oona, ainty? Fa true oona da
do jes like people een dis wol. 4 Some ob oona say,
“A da do wa Paul say.” An noda say, “A da do wa
Apollos say.” Dat show fa true dat oona da do jes
like people ob dis wol, ainty?

5Atta all, who Apollos? Who Paul? We jes God
saabant dat beena taak bout God ta oona so dat
oona come fa bleebe pon Jedus. Apollos an me,
each one ob we jes da do de wok dat God gii we fa
do. 6Abeena plant de seed een oona haat. Apollos
wata um. Bot God de one dat mek de plant grow.
7 So den, de one wa plant de seed an de one wa
wata um, dey all two ain nottin. God de one wa
count mo den all, cause e da mek de plant grow.
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8De one wa plant an de one wa wata, all two wok
fa de same ting. An God gwine gii ebrybody e pay
fa de wok e done. 9 Cause we paatna, fa do God
wok togeda. An oona stan like fiel dat God dawok.
Oona stan too like house dat God da build.

10 God mek um so dat A been able fa do de wok
fa be de massa builda wa got sense. A done pit
downde solid groun. Noda poson da build pontop
um. Bot ebry poson mus tek cyah how e da build.
11 Jedus Christ de onliest solid groun. Ain nobody
able fa pit down no oda solid groun. 12Now den,
wen people da build pontop dis yah solid groun,
some ob um been nyuse gole, silba or fine stone.
Oda people kin nyusewood, hay or straw fa build.
13Ebrybody gwine know de kind ob wok, good or
bad, dat ebrybody done wen e beena build. Dey
gwine know how people done, wen de day come
wen God gwine jedge all people. Dat gwine show
ebrybody bout um. Cause dat de day wen de fire
gwine show jes wa kind ob wok ebry poson done.
Datfiregwine testumfa seeef edonegoodwok, or
ef e wok bad. 14Ef wa a poson done build pontop
de solid groun ain bun op een de fire, God gwine
gim e payback fa e wok. 15Bot ef wa a poson done
build git bun op een de fire, dat poson gwine loss
out. E gwine be sabe, bot e gwine come out like
somebody wa been fa bun eenside a fire bot jes
haadly git out.

16 Fa sho, oona know dat oona God own house
an God Sperit da lib eenside oona, ainty dough?
17 Ef a poson stroy God own house, God gwine
stroy dat poson. Cause dat God own house wa
blongst ta um dat de poson stroy. An fa true, oona



1 Corinth 3:18 viii 1 Corinth 4:5

God own house.
18Musdohnnoneoboonableebewaain true. Ef

onemongst oona tinke got sense, coddin tapeople
ob dis wol, e mus pit way e own sense an be like a
fool wa ain mek no sense, so dat e kin git sense fa
true. 19 Cause wa de people ob dis wol tink mek
sense, dat ain mek no sense tall een God eye. Like
dey write een God Book say, “De Lawd da ketch
dem wa nyuse dey own sense een dis wol an trap
um een dey foxyway.” 20An deywrite gin say, “De
people dat got sense jes coddin ta diswol, de Lawd
know dat wa dey da study bout ain wot nottin.”
21So den, ain nobody oughta brag bout wa people
kin do. Ain nottin dat ain blongst ta oona. 22Paul,
Apollos, an Peter, dis wol, an life an det, dem ting
wa dey yah now an demwa gwine come fa be bye
anbye, all demblongst ta oona. 23Anoonablongst
ta Christ, an Christ blongst ta God.

4
De Postle Dem ob Christ

1People oughta know dat we Christ saabant, an
God gii we chaage fa mek people know dem ting
bout God dat people ain neba know. 2An fodamo,
dem wa been pit een chaage mus show dat dey
gwinedowasonebadeymassa tellumfado. 3Now
A ainwarrymuch tall ef oona or some oda people
jedge me. Fa true, A ain eben jedge mesef. 4 Een
me haat A tink A ain guilty ob nottin. Bot dat ain
mean A ain got no fault. De Lawd, e de one wa
da jedge me. 5 So oona mus dohn jedge nobody
fo de right time come. Oona mus wait til de Lawd
come. E gwine bring ta light de ting dem wa dey
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een de daak now. E gwine mek ebrybody know
wapeoplewahn een dey haat fa do. Wen de Lawd
come, dat de time wen God gwine praise ebry
poson coddin ta how dat poson oughta git praise.

6Me Christian bredren, fa oona sake, A da taak
bout Apollos an mesef fa laan oona dat oona
oughta jes folla de ting dem wa been write down.
Mus dohn do nottin mo. Den none ob oona ain
gwine brag bout one poson, an ton ya back pon
noda one. 7Whodat mek oona mo betta den oda
people? God gii oona wasoneba oona got, ainty?
So den, ef dat so, hoccome oona da brag an mek
like God ain gii oona wa oona got.

8 Oona tink now oona done git all oona need,
ainty? Oona done git rich! Oona da lib like king,
eben dough we ain been dey wid oona, ainty? A
wish oona been king fa true, so we too kin rule
longside oona. 9 Cause e seem ta me dat God pit
we wa postle way down low een de las place ob
all, jes like people dat been condemn fa dead een
front ob all de oda people an de angel dem too.
10We fool fa Christ, bot oona got sommuch sense
fom Christ, ainty? We ain got no scrent, bot oona
scrong fa true, ainty dough? People gii oona hona
an pit oona way op high. Bot dey ain gii we no
hona tall! 11 Right op ta now, we ain got nuff fa
nyamandrink. Weainhabnottin bot rag faweah.
People keep on da beat we an mek we suffa bad.
Anwe jes keep on gwine fom place ta place. 12We
da wok haad wid we own han. Wen people hole
we cheap, we bless um. Wen dey mek we suffa,
we keep on pit opwid um. 13Wen dey shrow slam
ponwe, we ansa umwid goodwod. Eben right op
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ta now,we ain nomoden trash ta de people ob dis
wol. Dey tink we ain wot nottin tall!

14A ain write dis yah fa mek oona shame. A da
write dis ta oona fa laan oona how oona oughta
waak, cause oona jes like me own chullun dat A
lob. 15 Eben ef oona got a whole heapa people fa
watch out fa oona wiles oona da waak een Christ
way, oona ain got bot jes one fada een Christ. A
come fa be oona fada een Jedus Christ wen A tell
oona de Good Nyews. 16 So den, A da beg oona fa
waak wid Christ jes like A da waak wid um. 17Dat
wamekmesenTimothy ta oona. E jes likemeown
son. A lobum, anedadowadeLawd tell um fado.
Timothy gwinememba oona bout howA dawaak
een de way ob life dat Jedus Christ gii me. Dat wa
A laan dem een de choch ebryweh.

18 Some ob oona been git biggity, cause oona
tink A ain been gwine come see oona. 19 Bot ef
de Lawd say so, ain gwine be long tall fo A come
ta oona. Den A gwine find out wa dem biggity
people yah got powa fa do, an not jes wa dey da
taak bout. 20 Wen God da rule een people haat,
ain dewod dey da taak datmatta. E God powa dat
matta. 21Waway oonawahnme fa come ta oona?
Oonawahnme fa come ta oonawid a stick, orwid
a haat ob lob an da taak soft ta oona.

5
Mus Mek de One wa da Lib Loose Life Lef de

Choch
1 Fa true, people da tote de nyews say some

mongst oona een de choch da lib loose life. An
dat so bad dat eben demwa ain know God ain lib
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dat way. A yeh say one man da sleep wid e step-
modda dey! 2 Stillyet, oona biggity down! Stead
ob dat, oona oughta be too saary, ainty? Oona
oughtamek demanwa lib like dat lef fommongst
oona. 3 Eben dough A ain dey close ta oona een
me body, me haat deywid oona. Same like A been
daywid oona, A done jedge deman 4een de name
ob de Lawd wa do dis. Wen oona geda togeda an
me haat dey wid oona, wid de powa ob we Lawd
Jedus, 5 den oona mus han dat man yah oba ta
Satan fa stroyumsodatmansperit kinbesabeeen
de day wen de Lawd gwine come back.

6Ain right fa oona brag so! Oona know wa dey
say, ainty? “Jes a leeleetle bit ob yeast da mek all
de bread dough rise.” 7Oonamus git rid ob dat ole
yeast. Den oona kin be all clean like a nyew lump
ob bread dough wa ain got no yeast een um, an A
know dat how oona stan fa true. Cause Christ de
lamb dat dey done sacrifice fa we Passoba. 8We
ain oughta habde Passoba feaswid sin an ebil een
we life. Dat like de bread dat got ole yeast een um.
We oughta hab de feas wid we clean an true life
wa like bread dat ain got no yeast een um.

9 A done write een me letta ta oona, dat oona
musdohnhabnottin fa dowidpeople dat lib loose
life. 10 A ain mean de people ob dis wol dat ain
knowGodwa lib loose life, orwa got de big eye, or
demwa da tief, or wa dawoshup idol. Ef oona ain
beenwahn fa hab nottin fa dowid all dempeople,
oona haffa jes git outta dis wol fa sho. 11Bot now
A da write oona fa splain dat oona mus dohn hab
nottin fa do wid nobody dat call esef Christian
broda, stillyet e da lib loose life, or e got de big eye,
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or e da woshup idol, or e da taak bad bout people,
or e a dronka, or e da tief. Oona ain oughta eben
sit down fa nyamwid nobody wa do dem ting.

12Ainnoneobmebidness fa jedgepeoplewaain
eenside de choch. Bot oona oughta jedge dem wa
eenside de choch wid oona, ainty? 13 God gwine
jedge dem outside de choch. Like dey write een
God Book say, “Oonamusmek de ebilman lef fom
mongst oona.”

6
MusDohn Cyaa Ya Christian Broda ta Court

1 Ef one ob oona got aught ginst ya Christian
broda, mus dohn cyaa um ta court ta de jedge
wa ain know God. Stead ob dat, leh God people
handle de case. 2 Ain oona know dat de time da
come wen God people gwine jedge de whole wol?
So den, ef oona gwine jedge de whole wol, fa sho,
oona able fa jedge de leetle case yah. 3 Ain oona
know dat we gwine jedge angel? Well den, ef
we gwine jedge angel, we oughta be way mo able
fa jedge dem case een dis life yah! 4 So ef oona
haffa hab susha case, oona ain gwine tek um fa be
jedge front obpeople dat ain got no standin eende
choch, ainty? 5Asaydis famekoona shame! Oona
ain gwine tell me dat dey ain none mongst oona
dat got sense fa jedge de case wen oona Christian
bredren got aught ginst one noda. 6 Stead ob leh
God people handle de case, bredren da tek one
noda an cyaa um ta court. E da leh dem wa ain
bleebe God jedge de case fa um!
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7 Wen oona cyaa um ta court fa settle aught
mongst oonasef, dat show oona ain da waak right
wid God tall. Ain e betta fa leh oda people do
ya bad? Ain e betta fa leh um tek ya propaty?
8 Stead ob dat, oona da do oona Christian broda
bad. Oona da tek one noda propaty. Oona da do
dis ting yah ta oona own Christian bredren!

9Ain oona knowdat none obdemwa libwickity
life ain gwine lib weh God da rule. Mus dohn fool
oonasef. People wa da lib loose life, dem wa da
woshup idol dem, dempeoplewa ron roun ondey
husbanordeywife, andemmanwa sleepwidoda
man, dey ain gwine lib weh God da rule. 10People
wa got light han, dem wid de long eye, dem wa
dronka, demwada rondeymout da taakbadbout
oda people, an dem wa da tief, ain none ob dem
gwine libwehGodda rule needa. 11Some ob oona
nyuse fa be like dem people yah. Bot een de name
ob de Lawd Jedus Christ an een de Sperit ob we
God, oona sin done been wash way. Oona been
set side fa beGodownpeople. Ebryting donebeen
mek right tween oona an God.

Nyuse Oona Body fa God Glory
12 People say, “A free fa do wasoneba A wahn.

Ain no law fa stop me.” Bot ain all ting wa ya kin
do, ton out fa be good fa ya. A kin say, “A free fa
dowasoneba Awahn. Ain no law fa stopme.” Bot
A ain gwine leh nottin wa A do mek me a slabe,
so dat A cyahn stop do um. 13Oda people kin say,
“Food fa debelly, andebelly fa food.” Dat true, bot
God gwine stroy all two ob dem. De Lawd ainmek
people body fa lib loose life. E mek people body
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so dat dey kin saab um. An de Lawd, e de one wa
gii people ebryting wa good fa dey body. 14Wid e
powa God done mek de Lawd git op fom mongst
de dead people an lib gin. An e powa gwine mek
we lib gin too.

15 Fa true, oona know dat oona body dem ebry
one a paat ob Christ body, ain dat so? A gwine
tek one paat ob Christ body anmek umpaat ob de
body ob a loose ooman? Dat mus dohn happen!
16Oona knowdatwen aman jine e body ta a loose
ooman, e an de ooman all one body, ainty? Dey
write een God Book say, “De two ob um, wen dey
laydownwidonenoda, gwinebeonebody.” 17Bot
wen people bleebe an jine deysef ta de Lawd, den
dey one sperit wid de Lawd.

18 Oona mus dohn lib loose life. All de oda sin
dat people do, dey ain go ginst dey own body. Bot
wen people lib loose life, dey da sin ginst dey own
body. 19Ain oona knowdat oona bodyGodHouse,
weh de Holy Sperit da lib dey dey eenside oona?
Oona ain blongst ta oona own sef. Oona blongst
ta God. 20God done pay de price fa oona. So den,
oona oughta nyuse oona body fa gii hona ta God.

7
PaulWod boutMarry Bidness

1Nowden,Agwinedealwiddemtingoonadone
write bout een oona letta. Dis yah wa A da say.
Ef a man ain git marry, dat good. 2 Bot cause

dey sommuch loose life all roun, ebrymanoughta
hab e ownwife an ebry ooman oughta hab e own
husban. 3Demanwamarry oughta sattify e wife.
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Same fashion, de marry ooman oughta sattify e
husban. 4 De wife ain hab no right fa say no ta e
husban. E body blongst ta e husban. Sameway so,
de husban ain hab no right fa say no ta e wife. E
body blongst ta ewife. 5Musdohnhole yasef back
fom one noda, cepwen oona gree togeda fa do dat
jes fa awile so dat oona kin spen de time fa pray ta
God. Soon as dat time oba, go back an be wid one
noda de way husban an wife do. Dat way, oona
ain gii Satan no room fa tempt oona cause oona
ain able fa tek chaage ob oonasef.

6A ain say oona haffa do dis. A jes da tell oona
how A tink e good fa do um. 7 A wish all ob
oona been jes like me. Bot ebrybody hab dey own
special gif fom God. One got dis kind, an noda got
sompin diffunt.

8 Now A da say dis yah ta oona wa ain marry,
an ta de wida ooman dem. E good ef oona ain git
marry, same like A ain marry. 9 Bot ef oona ain
able fa do dout somebody, oona oughta git marry.
E betta fa git marry den fa bun.

10 Now A say dis yah ta oona wa marry. Dis
ain jes me da taak. Dis a chaage fom de Lawd. A
marry ooman mus dohn lef e husban. 11 Bot ef e
do lef um, e mus dohn git marry gin. Odawise, e
oughta go back ta e husban. An de husban mus
dohnworce e wife.

12Now A say dis ta de oda res ob oona. Dis yah
fom me, e ain fom de Lawd. Ef a man wa bleebe
hab wife wa ain bleebe pon de Lawd, an de wife
gree fa keep on da lib wid um, de man mus dohn
worce e wife. 13 Same way so, ef a ooman wa
bleebe hab husban wa ain bleebe, an de husban
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gree fakeeponda libwidum, deoomanmusdohn
worce ehusban. 14Causedehusbanwaainbleebe
done come fa be one wid e wife, so God gwine tek
de husban like one ob e own. An cause dewifewa
ain bleebe done come fa be onewid ehusban, God
gwine tek de wife like one ob e own. Ef dat ain
been so, dey chullun ain gwine be fit fa God. Bot
de way e stan, dey fit fa God. 15 Bot ef de husban
or de wife wa ain bleebe wahn fa lef um, leh um
lef um. Wen dat happen, de husban or wife wa
bleebe, e free fa go e own way. God call we fa hab
peace. 16Wife, how ya gwine know ya ain gwine
sabe ya husban? Husban, how ya gwine know ya
ain gwine sabe ya wife?

DeWayOonaOughtaWaakwid God
17 Ebrybody oughta lib e life de same way dat

de Lawdmek fa um, like e been wen God call um.
Dis de chaage A gii een all de choch dem. 18 Ef a
man done been circumcisewenGod call um, e ain
oughta tek way de maak dat show e circumcise.
Ef a man ain been circumcise wen God call um,
e ain oughta hab um circumcise um. 19 Ef a man
circumcise or ef e ain circumcise, dat ain mean
nottin. Wen ya da do wa God say, dat wa count
mo den all. 20 Ebrybody oughta keep on de same
way e beenwen God call um. 21Ef ya been a slabe
wen God call ya, mus dohn leh dat trouble ya. Bot
ef ya git de chance fa be free, tek um. 22 Cause
whosoneba been a slabe wen de Lawd call um, e
de Lawd free poson. Same way so, whosoneba
been a free poson wen de Lawd call um, e Christ
slabe. 23God done buy oona. E done pay fa oona
wen Christ dead pon de cross. So now oona e
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slabe. Mus dohn leh nottin ob dis wol mek oona
come fa be slabe ob oda people. 24Me Christian
bredren, ebry one ob oona oughta waak wid God
de sameway ya been wen God call ya.

Wod fa DemwaAinMarry
25NowAsaydis yahbout demwaainmarry yet.

God ain gii me no rule bout um, bot A da tell oona
wa A jedge fa be right. An God wa showmussy ta
me gii me sense, so dat wen A da taak, people kin
bleebe wa A tell um.

26 Cause ob de trouble time now, A tink e mo
betta fa ebrybody fa stay same like e been. 27 Ef
ya hab a wife, ya ain oughta try fa git rid ob um.
Ef ya ain marry, oona ain oughta go da look fa
a wife. 28 Bot ef a man wa ain marry git marry,
dat ain no sin. An ef a ooman wa ain know no
man git marry, dat ain no sin. Bot dem wa marry
gwine hab a whole heapa trouble een dis life. A
ain wahn oona fa haffa suffa dem trouble. 29Me
Christian bredren, A mean fa say dey ain much
time lef. Fom now on, leh de man dem wa hab
wife lib same like demwa ain hab no wife. 30Leh
dem wa da weep an wail lib like dey ain sad. Leh
dem wa da rejaice lib like dey ain da rejaice. An
leh dem wa da buy ting lib like dey ain hab dem
ting. 31Dem wa hab bidness wid ting een dis wol
ain oughta spen all dey time pon um. Cause dis
wol like we shim, e da pass way.

32A ain wahn oona fa hab no warry. A man wa
ainmarry, e consaanwid de Lawdwok, how e kin
please de Lawd. 33Bot a marry man consaan esef
wid ting ob dis wol, how e kin please e wife. 34 So
e hab two ting dat consaan um all de time. Awida
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oomanor aoomanwaainnebaknownoman, dey
consaanwid de Lawdwok, cause deywahn all wa
dey da do wid dey body, an all wa dey tink, mek
um fa God. Bot a marry ooman consaan wid ting
ob dis wol, how e kin please e husban.

35A da tell oona dis fa hep oona. A ain da try fa
stop oona fom de ting oona wahn fa do. A wahn
oona fa lib een de right way an dohn leh nottin
stop oona da wok fa de Lawdwid all oona haat.

36 Now A say dis yah bout de man wa gage fa
marry a ooman bot e ain know wa fa do. Ef de
man tink e ain da do wa right fa e ooman, ef e ain
haadly able fa tek chaage ob esef, den dey oughta
git marry, like e wahn fa do. Dat ain no sin. 37Bot
ef e ain haffa, ef e able fa tek chaage ob esef an
e done mek op e mind dat e ain gwine git marry
ta de ooman, den dis man da do de right ting too.
38So den, demanwa gitmarry ta e ooman, e da do
right. Bot demanwa ain git marry, e gwine domo
betta.

39Amarry ooman ain free fom e husban long as
e still da lib. Bot ef e husban done dead, de ooman
free fa git marry ta wasoneba man e wahn, long
as dat man blongst ta de Lawd. 40 Bot A tink dat
ooman gwine be mo heppy ef e stay same like e
da,mo den ef e gitmarry gin. An A bleebe dat God
Sperit da hepmewen A say dis.

8
PaulWodboutFooddatPeopleDoneSacrifice ta

Idol
1Now dis yah wa A da say bout food dat people

done sacrifice ta idol. Dat true wa dey say, we all
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know a heapa ting. An wen people tink dey know
sompin, dey git de big head. Bot wen we lob one
noda, we hep one noda waak wid God mo betta.
2Ef somebody tink e know sompin, dat show e ain
know nottin yet. 3 Bot ef somebody lob God, God
know dat poson.

4 Now den, we spose fa nyam food dat people
done sacrifice ta idol? We know dat idol ain no
god tall. We know dat dey ain no oda god cep de
one God. 5Eben ef dey sompin een heaben an een
dis wol wa people da call “god,” an eben dough
dey plenty ob dem “god” anplenty ob dem “lawd,”
6 stillyet, we know dat fa we dey jes one God, we
Fada. All ting come fom God an we lib fa um. An
we know dat dey jes one Lawd, Jedus Christ. God
we Fada hab Christ mek all ting, an Christ da gii
we life.

7 Bot ain all people know dis. Some people wa
nyuse fa bleebe een idol, now wen dey da nyam
food dat done been sacrifice ta idol, dey tink dat
food stillyet blongst ta idol. Dey ain bleebe scrong
nuff een Christ een dey haat yet. So dey tink dey
da do wa ain right wen dey nyam dat food. 8 Bot
food ainmekwe no betta een God eye. We ain got
nottin fa loss wid God ef we ain nyam um. An we
ain got nottin fa gain ef we nyam um needa.

9 Bot oona mus tek cyah. Mus mek sho dat
jes cause oona free, oona ain gwine mek oona
Christian bredren sin ef dey ain know fa sho yet
wa ting right. 10Spose somebodywa ain know yet
wa ting right bout dis, e see one ob oonawa know
wa right, da nyam food eenside de house weh
people woshup idol? Wen e see ya, e gwine tink
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e kin nyam de foodwa done been sacrifice ta idol,
ainty? 11 So den, dis ting ya know gwine stroy de
oda broda Christ done dead fa, cause e ain know
no betta yet. 12Wen ya do dat, ya da sin ginst ya
Christianbroda, anyadahutumcauseya courage
um fa do wa e ain know right fa do. Dat mean ya
da sin ginst Christ. 13 So den, ef wa A nyam gwine
mekme Christian broda fall eenta sin, A ain neba
gwinenyamnomoobdatmeat. CauseAainwahn
fa be sponsable fa mekme broda fall eenta sin.

9
De Right wa a Postle Hab

1Ain A a free man? Ain A a postle? Ain A done
see Jedus we Lawd wid me own eye? An fa true,
cause obmewok as a postle, oona come fa be one
wid de Lawd, ainty dough? 2 Eben ef oda people
ain tinkA a postle fa sho, A a postle ta oona! Cause
ob deway oona dawaakwid de Lawd, oona show
dat fa true A a postle.

3 Wen people quizzit me, da say A ain da do
right, dis yah wa A kin ansa um. 4 Fa true, we
got de right fa tek food an drink, ainty? 5 Ain we
got de right fa hab a wife long wid we wen we da
trabel, same like de oda postle dem an de Lawd
broda dem an Peter da do? 6 Ya da say Barnabas
anme, jeswe twohaffakeepondawok fawe libin,
same time we da wok fa de Lawd? 7Ain no sodja
wa haffa pay e own way, ainty? Ain no faama
wa plant grape wine an den ain nyam none ob de
grape ob dat wine. An ain nobodywamind sheep
dat ain git none ob de sheepmilk, ainty dough?
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8A ain tink dem ting outta me own head, cause
de Law dat God gii Moses say de same ting. 9Dey
write een de Law dat God gii Moses say, “Mus
dohn tie op de oxmout so e ain able fa nyamwiles
e da tread out de grain.” Now den, ain fa sake
ob dem ox dat God say dat, ainty? 10 Fa sho, God
mean we wen e say dat, ainty dough? Dey done
write dat fa we sake. Cause de plowman wa da
plow de groun an de one wa da geda de haabis,
all two dem oughta do dey wok wid de hope dat
dey gwine git dey paat ob dat haabis. 11We beena
plant God seed een oona haat. Ef we git haabis
fom oona ob dem ting dat we body need fa lib, dat
ain tommuch, ainty? 12Ef oda people got a right fa
tink oona gwine gim dem ting dey body need, ain
we got a right ebenmo den dem?
Stillyet, we ainmek nyuse obwe right. Stead ob

dat, we pit opwid all kind ob ting so dat nottin ain
gwine stop de Good Nyews bout Christ. 13 Fa sho,
oona know dat dem wa da wok een God House
git dey ration fom dey wok een God House. An
demwamek animal sacrifice pon de alta een God
House git dey paat ob demeatwa dey da sacrifice.
14 Same way so, de Lawd chaage we, say dem wa
da preach de Good Nyews bout Christ, dey oughta
git wa dey need fa lib cause ob de wok dey da do.

15 Bot A ain neba aks nobody fa gii me none ob
dem good tingwa A got a right fa hab. An A ain da
write dis letta ta oona cause A da look fa dem ting
fom oona now. A ain gwine leh nobody tek way
me right fa brag bout dis. FoAdodat, lehmedead.
16 Stillyet, wen A da preach de Good Nyews bout
Jedus Christ, A ain got no right fa brag. A haffa
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do dat. E gwine be too bad fa me ef A ain tell de
GoodNyews ebryweh. 17Ef A da domewok cause
A wahn fa do um, den A got me payback. Bot ef
A do me wok cause A haffa do um, A jes do um
cause God gii me dis wok fa do. 18 So den, wa me
payback? Dis me payback: A able fa preach de
Good Nyews dout pay. Wen A do dat, A ain aks
fa all dem ting wa A got a right fa aks fa. 19 A a
free man. A ain blongst ta noman. Stillyet, A mek
mesef a slabe ta ebrybody, so dat A gwine bring all
demwaAkinbring ta Christ. 20WenAdawokwid
Jew people, A da lib same fashion like dem Jew, so
dat A kin bring um ta Christ. An eben dough A ain
haffa lib coddin ta de Law dat God gii Moses, A lib
coddin tadat Law, sodatAkinbringdemtaChrist.
21Same fashion, wen A dawokwid people wa ain
lib coddin ta de Jew Law, A da lib like A ain onda
de Jew Law, so dat A kin bring dem ta Christ. A
ain mean fa say A ain do wa God Law say, cause
fa true A da lib onda Christ Law. 22Ta demwa ain
gone faa yet wid Christ, A kin mek like A too ain
gone faa yet, so dat A kin hep dem go mo faa. So
coddin ta how all people da lib, A change how A
lib, fa find all kind ob way A kin fa sabe some ob
dem people.

23 A da do all dis so dat de Good Nyews kin
spread all oba, an A kin habme paat ob de blessin
dat de GoodNyews da bring. 24Oona know fa true
dat ob all de people wa da ron een a race, jes one
ob umkinwin de prize, ainty? Sameway so, oona
too oughta ron een sushaway dat oona gwinewin
de prize. 25Ebrybody wa da ron een a race gwine
do all dey kin do fa mek dey body fit, so dey able
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fa ron mo betta. Dey do all dat fa git a crown pon
dey head dat ain gwine las long. Bot we gwine git
a crown dat las faeba. 26Well den, A da pit all me
haat eenta de race. A ain da do like a boxamanwa
ain neba hit de one e da fight ginst. 27A treat me
body rough, A da do all dem ting wamekme able
fa tek chaage ob me body. A da do dat so dat God
ain neba gwine tell me dat atta A done preach de
Good Nyews ta people all oba, A ain fit fa win de
prize.

10
PaulWaanDem een Corinth

1 Me Christian bredren, A wahn fa mek oona
memba wa happen ta we ole people. De cloud
beendey obaum faprotec umandey all pass shru
de sea. 2Ondadat cloudan shrudewata obde sea,
dey all come fa be bactize one wid Moses. 3 Dey
all beena nyam de same food wa come fom God.
4 An dey all beena drink de same drink wa God
gim. Cause God own rock gone long wid um, an
deybeenagitdeydrink fomdat. Dat rockdeybeen
Christ. 5 Stillyet, mos all ob um ain please God, so
de time come wen dey dead body been scatta een
de desat.

6 Now den, dem ting yah happen fa waan we
dat we ain oughta pit we haat pon ebil ting, like
we ole people done. 7We mus dohn woshup idol
like some dem beena do. Like dey write een God
Book say, “De people been seddown fa nyam an
drink, an dey git op fa dance.” 8Wemus dohn lib
loose life, like some dem people done. An twenty-
shree tousan ob um done dead een one day. 9We



1 Corinth 10:10 xxiv 1 Corinth 10:20

mus dohn try de Lawd, like some ob demdone, an
snake bite um an dey dead. 10 An we mus dohn
grumble, like some ob dem people beena do, an
de Det Angel kill um.

11 All dem ting yah happen ta um fa mek we
know wa gwine happen ta we ef we do like dat.
Dey done write um down fa waan we, cause we
da lib een a time wa close ta de end.

12 So ef one ob oona tink e da stanop scrong, e
oughta tek cyah dat e ain gwine faddown. 13Ebry
kinda test oona hab, dat de same kinda test oda
people hab. Bot all de time God do wa e promise
fa do. E gwine gii ya scrent so dat ya ain haffa do
nottin bad. Jes wen ya wahn fa do dat ebil ting,
dat same time dey, God gwinemek ya able fa stan
scrong, an e gwine show ya deway fa keep fomdo
dat wrong ting dat ya been wahn fa do.

14So den,medeahChristian bredren,mus dohn
woshup idol tall. 15A da taak ta oona like people
wa got sense. Ya kinmek op ya ownmind boutwa
A da tell ya. 16 Een de Lawd Suppa wen we drink
wa dey een de cup, we tank God dat we all hab
we paat een de blood dat Christ done shed fa we,
ainty? An wen we broke de bread, we all hab we
paat een Christ body, ainty? 17Dey one bread dey.
Eben dough dey plenty ob we, we all one body,
cause we all da nyam dat one bread.

18 Leh we look at de Jew people. Dem wa nyam
de ting dey done sacrifice ta God, dey all hab dey
paat een dat sacrifice pon de alta, ainty? 19Wadat
mean? Dem idol an de food wa people sacrifice
ta idol ain mount ta nottin tall, ainty? 20 A da
tell oona, de food wa people wa ain know God
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da sacrifice ta idol pon dey alta, dey da gim ta
ebil sperit. Dey ain gii dat sacrifice ta God. An
A ain wahn oona fa hab no paat wid ebil sperit.
21 Ya cyahn drink bof de wine fom de cup dat de
Lawdgii andrink fomdecuppeopledonenyuse fa
woshup ebil sperit. Same way so, ya cyahn nyam
an hab paat een bof de Lawd table an een de table
ob sacrifice ta ebil sperit dem. 22 Fa true, we ain
wahn fa mek God bex wid we, ainty? Fa sho, we
ain tink wemo scronga den God!

23Some people say, “We free fa dowasonebawe
wahn. Ain no law fa stop we.” Bot ain all ting wa
peoplekindowa tonout fabegood faum. Dey say,
“We free fa do wasoneba we wahn. Ain no law fa
stop we.” Bot ain all ting build we op. 24 Leh all
people do wa good fa oda people, steada wa good
fa dey own sef.

25 Ya free fa nyam anyting dey sell een de meat
maakut. Ainhaffa trouble yamindanquizzit bout
wehde food come fom. 26Causedeywrite eenGod
Book say, “Dis wol an all ting een um blongst ta de
Lawd.”

27Ef somebodywaainbleebeeenbiteya facome
nyam wid um an ya wahn fa go, ya oughta nyam
wasoneba dey gii ya. Ain haffa trouble ya mind
an quizzit bout weh de food come fom. 28 Bot ef
somebody tell ya say, “Dey done sacrifice dat food
dey ta idol,” ya mus dohn nyam dat food. Ya ain
oughta nyam um fa sake ob de one wa done tell
ya dat, cause ef ya nyam um, dat gwine trouble e
mind. 29Aainmean fa say, ef ya nyamde food, dat
gwine trouble ya mind. Bot dat gwine trouble de
mind ob de one wa tell ya bout um.
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Now den, ya aks jes cause dat gwine trouble de
mind ob somebody else, wa dat haffa do wid me?
30 Ef A tank God fa me food fo A nyam um, fa sho
ain nobody oughta shrow slam pon me, say A da
do bad cause A nyam de foodwa A done tank God
fa, ainty?

31 Ebryting oona do, ef ya da nyam or ya da
drink or ya da do oda ting, ya oughta do ebryting
een susha way dat God git de praise fa um. 32 Ya
oughta lib ya life so dat ya ain gwine mek no
trouble fa Jew people, or fa people wa ain Jew, or
fa de people ob God choch. 33Oona oughta do like
A do. Een ebryting wa A do, A da try fa please all
people. A ain try fa git nottin fa mesef, bot A da
wok fa hep oda people so dey kin git sabe.

11
1 So oona oughta do like A da do, een de same

way A da do like Christ.
How fa DoWenOona daWoshup Togeda

2Oona da do good, cause een ebryting oona da
memba me an da folla ebryting de same way A
laan oona. 3 Bot A wahn oona fa ondastan dat
Christ de head oba ebry man, de husban de head
oba e wife, an God de head ob Christ. 4 So de man
wa kiba e head wen e da pray or wen e da tell
people Godwod, e ain hona Christ. 5An de ooman
wa ain kiba e head wen e da pray or wen e da tell
God wod, e ain hona e husban. E like dat ooman
head shabe. 6 Ef a ooman ain kiba e head, den e
oughta git e hair cut off. Bot wen de ooman shabe
e head or cut e hair, e bring shame pon esef, so
e oughta kiba e head. 7 A man ain oughta kiba e
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head, cause Godmekman like esef, an man da gii
hona ta God. Bot de ooman da gii hona ta man.
8CauseGodainmekman fompaat obooman. God
mek ooman fom paat ob man. 9 An God ain mek
man fa sake ob ooman. God mek ooman fa sake
obman. 10Causeobdat, an causeobdeangel dem,
oomanoughta kiba e head, fa showdat e dey onda
ehusban tority. 11Stillyet, wenwe lib eendeLawd
way, ooman cyahndo doutman, anman cyahndo
dout ooman. 12 Fa true, God done tek a paat fom
man anmek ooman. Sameway so, e true dat man
bon fom ooman. Bot all ting come fom God.

13 A wahn oona fa mek op oona own mind. E
right fa ooman pray ta God wen e head ain kiba?
14Fa true, dewayGodmek tingeendiswol laanwe
dat wenman hab long hair, people ain gwine spec
um, ainty? 15Bot long hair fa a ooman e glory. God
gim long hair fa kiba e head. 16 Bot ef somebody
wahn fa aagy bout dat, leh we tell um say dis de
way we beena do, an we an de choch ob God dem
ain neba do um no oda way.

De SuppaWe daNyam faMemba de Lawd
Matthew 26:26-29; Mark 14:22-25; Luke 22:14-

20
17 Bot A ain gwine say oona da do good bout

de ting dem dat A da come now fa chaage oona
fa do. Cause wen oona geda togeda, dat do mo
bad den good. 18Now dis yah de fus ting A wahn
fa taak bout. A yeh say een oona choch meetin,
oona cyahn gree wid one noda, an oona wide op
eenta group ginst one noda. An A bleebe dey
some trute een wa A yeh. 19A spose dey haffa be
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groupmongst oona dat cyahn gree wid one noda,
fa show dem mongst oona wa da waak een God
way fa true. 20Wen oona geda togeda, oona kin
tink oona da nyam de Lawd Suppa, bot e ain so.
21 Cause wen oona nyam, ebry one ob oona go
head an nyame own food an dohnwait fa nobody
else. So some people stay hongry, an some people
git dronk. 22 Fa sho, wen oona wahn fa nyam an
drink, oona got oona own house fa do dat een,
ainty? Oona treat God choch like dort an mek
shame de people wa ain got nottin, ainty? Wa A
gwine say ta oona? A gwine tell oona say oona do
good bout dis? Fa sho, A ain gwine do dat!

23 So den, de Lawd gii me dis wa A pass on ta
oona. De same night wen dey han oba de Lawd
Jedus ta dem wa been wahn fa kill um, E pick op
a bread. 24E tell God tankya fa um, an e broke um
op. Den e say, “Disme bodyA broke fa oona. Oona
mus do same like dis fa membame.” 25 Same way
so, wen dey done nyam suppa, e pick op de cup. E
say, “Dis cup de nyew cobnant seal wid me blood.
Oona mus do dis fa memba me wensoneba oona
drink um like dis.”

26 Cause til de Lawd come back, wensoneba
oona nyam dis bread an drink fom dis cup, oona
da mek people know dat de Lawd done dead fa
all people. 27 So den, wensoneba somebody da
nyamdeLawdbreadordrink fomecupeenaway
dat ain show hona, dat poson dey, e guilty ob sin,
cause e ain gii hona ta de Lawd body an e blood.
28Ebrybodyoughta lookeensideehaat good fa see
ef e right wid God, fo e nyam de bread an drink
fom de cup. 29 Cause wen somebody da nyam de
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bread an drink fom de cup an e ain memba dat
e da nyam de Lawd body an wa dat mean, dat
one dey done bring de Lawd jedgiment pon esef.
30 Cause ob dat jedgiment, plenty ob oona ain got
no scrent, plentyoboona sick, an somedonedead.
31 Ef we look eenside we haat good fa see ef we
right wid God fus, fo we nyam de bread an drink
fom de cup, de Lawd ain gwine jedge we. 32 Bot
wen de Lawd da jedge we, e da punish we so dat
een de end e ain gwine haffa condemn we, long
wid de people ob de wol.

33 So, me Christian bredren, wen oona geda
togeda fa nyam de Lawd Suppa, oona mus wait
fa one noda. 34 Ef one ob oona hongry, leh um
nyam een e own house, so dat wen oona geda
togeda, oona ain gwine bring de Lawd jedgiment
pon oonasef. Now bout dem oda bidness, A gwine
chaage oona bout umwen A come ta oona.

12
DemDiffunt Gif wa de Holy Sperit da Gii

1Now den, me Christian bredren, A wahn oona
fa ondastan de trute bout de gif dem de Holy
Sperit da gii. 2Oona knowdatwen oona ain know
God yet, oona git ton way fom de right road an
woshup idol wa ain got no life. 3 So den, A wahn
oona fa ondastan dat ef de Holy Sperit tek chaage
ob a poson, e ain gwine say, “Leh dey be a cuss
pon Jedus.” An nobody ain able fa say, “Jedus de
Lawd,” cep de Holy Sperit da tek chaage ob um.

4Dey plenty diffunt kind ob ting dat God Sperit
da gii we, bot de same Holy Sperit da gii we um
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all. 5Dey plenty diffunt way fa saab de Lawd, bot
all we da saab de same Lawd. 6 People wa know
how fa do plenty diffunt kinda wok, bot de same
God da mek all people know how fa do all dem
wok. 7God da gii ebrybody sompin fa show dat e
Sperit powa da wok eenside um fa de good ob all
de people. 8God Sperit da mek one poson able fa
taakwid sense. Same time, de same Sperit damek
noda one able fa laan people. 9 De same Sperit
da gii one poson fait. E da gii oda one powa fa
heal sick people. 10 An de same Sperit da gii one
poson powa fa do miracle. Same time, e da gii
noda one powa fa taakGodwod. De Sperit damek
oda one able fa know ef God Sperit or oda sperit
damek people taakwa dey da taak. God Sperit da
mek oda poson able fa taak oda language. An e da
mek noda one able fa tapetate dem oda language.
11Dat de sameHoly Sperit wa da gii ebrybody dey
gif fa do wa e wahn um fa do.

One BodywaGot Plenty Paat
12 Same way a body hab all kinda paat, an all

dem ting paat ob de same body, e de same say so
widChrist. 13DesameHoly Sperit donebactizewe
all, an we come fa be one body. Some ob we Jew
people, an oda people ain Jew. Some slabe an oda
people free. Ande sameSperit done comeeenside
all ob we.

14 De body ain got jes one paat. De body got
plenty paat. 15Ef de foot say, “A ain a han, so A ain
blongst ta de body,”dat ainmean fa say de foot ain
still paat ob de body. 16An ef de yea say, “A ain a
eye, so A ain blongst ta de body,” dat ain mean fa
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say de yea ain still paat ob de body. 17 Ef de one
whole body been jes a eye, how e gwine yeh? Ef
de onewhole body been jes a yea, how e gwine be
able fa smell ting? 18Bot fa true, God pit ebry paat
yah een de body jes de way e wahn um. 19 Ef all
dem diffunt paat yah been jes one paat, de body
ain gwine be a body tall. 20Bot fa true dey plenty
paat, stillyet deymek op jes one body.

21So den, de eye cyahn tell de han say, “A kin do
dout ya!” De head cyahn tell de foot say, “A kin do
dout ya.” 22No, we cyahn do dout dem body paat
wa we tink ain got much scrent. 23 An dem paat
ob de body wa we tink ain wot nottin, dey de one
we tek cyah ob mo betta. An dem paat wa ain so
fine fa see, we kiba dem op. 24 Bot we ain haffa
kibaopdempaatwafine fa see. Goddonepit all de
paat togeda eendebodyeen sushaway sodat dem
paatwawetinkainwot sommuchgithonamoden
demoda one. 25God done dis so dat dey ain gwine
be no quarrellin een de body. Bot de diffunt paat
fa lib een susha way dat dey hab de same cyah fa
one noda. 26 Ef one paat da suffa, all de oda paat
suffawidum. Efonepaat git praise, all deodapaat
rejaice wid um.

27Now den, oona mek op Christ body. Ebry one
ob oona a paat ob dat body. 28 Dat so e stan een
de choch. God been pit all de paat dem een place.
Fus, de postle dem, secon, deprophet dem, tird, de
teacha dem. Den God pit dem wa da do miracle.
Atta dem, e pit dem wa e gii powa fa heal, an den
dem wa able fa hep oda people, den dem wa able
fa lead oda people. An den, dem wa e gii de gif
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fa taak oda language. 29 Fa sho, all de people ain
postle, ainty? Dey ain all prophet, an dey ain all
teacha. Dey ain all got powa fa do miracle, ainty?
30All ob um ain got powa fa heal. Dey ain all able
fa taak oda language, an dey ain all got powa fa
tapetate dem oda language. 31 So den, set oona
haat pon dem gif wamo betta den all de res.
An now A gwine show oona de bes way ob all.

13
Lob

1Eben ef A kin taak een all de language demwa
people da taak an wa de angel dem da taak, ef A
ain lob oda people, all wa A da say ain mount ta
nottin. E jes like de nise wen somebody da beat a
bucket or wen a cymbal da soun too loud. 2 Eben
ef A got powa fa tell people wodwa God tell me fa
say, an ef A kin ondastan all God planwa e ain tell
oda people an A know all ting, an ef A bleebe God
sommuchdat edagiimepowa famoobmountain,
eben ef A able fa do all dem ting yah, ef A ain lob
oda people, A ain wot nottin. 3 Eben ef A gii way
ebryting A got anA gree fa leh umbunmebody, ef
A ain lob oda people, all dat ain dome no good.

4 Ef oona lob oda people, oona gwine beah wid
um. Oona gwine be kind ta um. Oona ain gwine
all de time wahn wa dey got, an oona ain gwine
brag on oonasef an be oppity. 5Ef oona lob people,
oona gwine be manisable all de time an oona ain
gwine wahn ya ownway. Oona ain gwine git bex,
an oona ain gwine keep ting een oona haat ginst
oda people wa do oona wrong. 6 Ef oona lob oda



1 Corinth 13:7 xxxiii 1 Corinth 13:13

people, oona ain gwine rejaice oba no ebil ting,
bot oona gwine rejaice oba wa true. 7 Ef oona
lob people, oona gwine beah op onda ebrytingwa
people do ta oona. Oona gwine be ready fa bleebe
good ting bout people. Oona gwine hope fa de
betta bout um, an oona gwine pit op wid people
an lob um ebenwen oona da suffa.

8 Lob ain neba gwine end. De wod wa God tell
e people fa taak, time da come wen dem people
ain gwine taak um no mo. De oda language dem
wa people da taak, time da come wen people ain
gwine taak dem no mo. An all de ting wa people
know, time da come wen dey ain gwine know um
no mo. 9 Cause we ain know ebryting. We jes
know paat. An eben dough God gii we de wod fa
taak ta oda people, we ain able fa tell ebryting.
10Botwende timecomewenall ting gwinebehow
dey spose fa be,weain gwine jes haf know ting, an
we ain gwine jes haf do ting nomo.

11Wen A been a chile, A beena taak same like
chullun da taak. A beena tink like chullun da
tink, an A beena ondastan same like chullun da
ondastan. Bot now dat A a man, A done do way
wid dem chilish ting. 12Wa ting we da see now,
dey like wa we kin see een a mirror wa ain cleah.
Bot den wen dat time come, we gwine see too
good, eye ta eye. Dey plenty ting A ain know now,
bot dat time dey, A gwine know all too good, jes
like God da know all ting bout me too good.

13Nowden, dey shree ting dat gwine las. People
gwine bleebe. Dey gwine look fowaad wid hope,
an dey gwine lob. Bot lob de ting dat great demos.
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14
MoBout de Gif dem fom deHoly Sperit

1 So mo den all, oona mus try fa lob oda people.
Wid all oona haat oona oughta keep on da look
fa git dem gif wa de Holy Sperit da gii. An de gif
dat oona oughta try fa mo den all, dat God Sperit
gwine mek oona able fa tell people God wod dat
e gii oona fa say. 2 Cause de one wa got de gif fa
taak een diffunt kind ob language, e ain da taak ta
people. E da taak taGod, cause fa true, ain nobody
ondastan um. Wid de powa wa God Sperit gim, e
da say ting dat oda people ain know. 3Bot de one
wa da tell people de wod wa God tell um fa say,
dat one da taak ta people, an wa e da say kin hep
umgitmo scronga een de Lawd an courage uman
gim comfot. 4 De one wa da taak diffunt kind ob
language, e da hep jes esef fa git mo scronga, bot
de one wa da taak wodwa God tell um fa say, e da
hep all de people ob de choch git mo scronga.

5 So den, A like fa all ob oona fa taak diffunt
kind ob language. Botmo den dat Awahn oona fa
tell people de wod dat God gii oona fa say. Cause
de one wa da tell people de wod wa God tell um,
dat one mo greata den de one wa da taak diffunt
kindob language, cepef dey somebodydeywakin
splain wa e da say, so dat de wod e da say kin hep
all de people ob de choch git mo scronga. 6 So, me
Christian bredren, wen A come ta oona, ef A staat
fa taak diffunt kind ob language demwa oona ain
ondastan, how dat gwine hep oona? A ain gwine
hep oona no way, cep ef A tell oona ting wa God
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showme, or ting wa e mek me know, or ting wa e
da tell me, or ting wa oona oughta laan bout.

7Ef a posondaplay sompin likeflute or haapwa
ain got no life eenum, ain nobody gwine knowwa
tuneedaplayef eainplaydemnotegoodancleah,
ainty? 8 An ef de one wa da play bugle wa ain
blow um good an cleah, fa true ain nobody gwine
git ready fa go fight, ainty? 9 Same way so wid
oona. Ain nobody gwine ondastan wa oona da
taakbout ef oonada taakdiffunt kindob language
wa people cyahn ondastan. Oona wod jes gwine
blow way een de breeze. 10 Fa sho, dey plenty
diffunt language een de wol, stillyet ain none ob
um wa ain hab meanin. 11 Bot ef A ain ondastan
de language wa somebody da taak, de one wa da
taak um gwine be a scranja ta me an A gwine be
a scranja ta um. 12Now oona wahn tommuch fa
God Sperit fa gii oona dem tingwa e da gii. So den,
oona oughta trymo anmo fa nyusewa God Sperit
da gii oona dat mek oona able fa hep de choch.

13 Cause ob dat, de one wa da taak diffunt kind
ob language wa people ain ondastan, e mus pray
ta God fa mek um able fa splain wa e da say.
14 Cause ef A pray een dat diffunt language yah,
me sperit da pray fa true, bot me mind ain git no
good fom um, cause A ain ondastan wa A da say.
15 So wa A fa do? A gwine pray wid me sperit, bot
A gwine pray too wid me mind. A gwine sing wid
me sperit, bot same way so, A gwine pray wid me
mind. 16Wenoonada tell God tankyawid jes oona
sperit, how kin somebody wa come ta meetin bot
ain ondastan bout dem ting yah, how kin e say,
“Amen”wen oona git done? E ain ondastan nottin
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dat oonada sayainty? 17Ebendoughoonadapray
good fa true, wen oona tell God tankya, oona ain
da hep de oda one wa da listen ta oona, tall.

18 A da tell God tankya cause A da taak dem
diffunt kind ob language mo den all ob oona.
19 Stillyet, wen we people ob de choch da meet
togeda, A tink e mo betta dat A say fibe wod
wa people gwine ondastan an wa gwine laan um
sompin, den fa say ten tousan wod een diffunt
kind ob language dat people ain ondastan.

20 Me Christian bredren, oona mus dohn tink
like chullun. Fa true, oona oughta be like leetle
chullunwen e come ta ebil, bot oonamus tink like
grownoppeople. 21Deywrite eenGodBookdat de
Lawd say,
“Agwine bring peoplewa come outta oda country

wa taak oda language dem dat dis people ain
ondastan.

A gwine bring dem come-yah people fa taak ta dis
people.

Bot eben den, dis people ain gwine pay no
tention ta Me.”

22 So den, wen God mek somebody able fa taak
diffunt kind ob language wa people ain ondastan,
dat fa show de people wa ain bleebe dat God hab
powa. Dat ain fa demwableebeGod. BotwenGod
mek somebody able fa tell de wod wa e tell um fa
say, dat fa people wa bleebe. Dat ain fa dem wa
ain bleebe God.

23So ef all de people ob de choch geda togeda an
den dey all staat fa taak diffunt kind ob language
dem wa people ain ondastan, wen de people wa
ain know bout dem kinda ting an ain bleebe pon



1 Corinth 14:24 xxxvii 1 Corinth 14:29

God come eenta de choch meetin, dey gwine say
oona outta oona head, ainty? 24Bot ef all de choch
people da tell de wod wa God gim fa say, wen
somebodywa ain ondastan bout demkind ob ting
an ain bleebe God come eenta de choch meetin,
wen e yehwa dey da say, e gwine come fa know fa
true dat e a sinna. Anwa e yeh fom all dem gwine
mek um jedge esef. 25All de ting wa hide eenside
e haat gwine come out fa all fa know. So e gwine
kneel down an woshup God an tell de people say,
“Fa true, God dey dey wid oona!”

GodAinWahnTingMixOp een de ChochMeetin
Dem

26So den, me Christian bredren, dis wa Amean.
Wensoneba oona geda togeda fawoshup, someob
oona gwine hab a song fa praise God. Noda one
gwine hab sompin fa laan de oda res ob de people.
Noda one hab sompin fa tell dat God da show um.
Noda one gwine taak diffunt kind ob language
wa people ain ondastan. Noda one gwine splain
wa dat one done say. All dem ting yah wa oona
do, dey haffa be fa hep de choch people waak
mo betta een God way. 27 Ef some people gwine
taak dem diffunt kind ob language wa people ain
ondastan, den no mo den two or shree oughta
taak. Deyoughta taakoneattanoda, an somebody
mus splainwa dey da say. 28Bot ef dey ain nobody
deywa kin splain, den dempeople yahwada taak
een diffunt kind ob languagemus dohn say nottin
een de choch meetin. Dey mus taak jes een dey
own haat an ta God. 29 Two or shree people wa
God gii wod fa tell, dey oughta taak. An de oda res
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mus pay tention fa know ef dey da tell God wod
fa true. 30 Bot ef God gii wod ta some oda one wa
da sit dey een de meetin, de one wa beena taak
fus oughta stop. 31 Oona all kin tell de wod wa
God gii oona, one by one, so dat ebrybody kin laan
an git courage fa waak God way. 32 Dem wa God
gii de powa fa tell e wod, dey kin trol wa dey say.
33Cause God ain wahn fa hab we mix op. E wahn
fa hab ebryting go good an peaceable.
Same like een all de choch dem ob God people,

34 de ooman dem mus dohn say nottin een de
choch meetin. Dey ain got no right fa taak dey an
dey ain oughta be leada dey, jes like de Jew Law
tell we. 35 Ef de ooman dem wahn fa know bout
sompin, leh um aks dey husban bout um een dey
own house. Ef ooman taak een de choch meetin,
dat a shameful ting.

36Fa true, dewodobGodain fus come fomoona,
ainty? An ain jes oonawadone yeh datwod, ainty
dough? 37 Ef one ob oona tink e got de gif fa taak
dewodwa God gim or ef e tink God Sperit damek
um able fa do some oda ob dem ting, dat one dey
oughta know fa sho dat wa A dawrite yah, dat wa
deLawdchaagewe fado. 38Ef e ainpayno tention
ta dis wa A say, oona mus dohn pay no tention ta
dat poson.

39 So den, me Christian bredren, wid all oona
haat oona oughta wahn de powa fa tell God wod.
An mus dohn tell people dat dey cyahn taak dem
diffunt kind ob language wa people ain ondastan.
40Bot oonamus do all ting een de rightway an een
good fashion.
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15
Christ da Lib Gin

1MeChristian bredren, Awahn oona famemba
bout de Good Nyews wa A beena tell oona. Oona
done tek um eenta oona haat. An dat mek oona
keep on da bleebe an da stan scrong fa God. 2De
wod wa A tell oona, dat de Good Nyews. An dat
Good Nyews yah da sabe oona, ef oona stillyet
keep on damemba um een oona haat, cep ef oona
bleebe oda ting dat ain wot nottin.

3A come da tell oona dat wodwa dey done laan
me. Dat wod wa betta faa mo den all oda ting, tell
we dat Christ done dead fa sabe we fom we sin,
jes like dey write een God Book. 4 Dey bury um,
an Godmek um git op fommongst de dead pon de
tird day an lib gin, jes like deywrite eenGodBook.
5Christ comeanappeah taPeter, andennoda time
e appeah ta de tweb postle. 6Den e appeah ta mo
den fibe hundud ob we Christian bredren, all at
de same time. Mos ob dem people ain dead yet,
bot some done dead. 7Atta dat, e appeah ta James.
Den e appeah ta all de postle dem.

8 Las ob all, e appeah ta me too, eben dough
A been like somebody wa been bon at de wrong
time. 9Cause dem oda postle mo betta denme, an
A ain fit fa hab um eben call me postle, cause A
beena mek de people ob God choch suffa. 10 Bot
God bless me, fa dat mek me wa A da. An dat
blessin dat God gii me ain been fa nottin, cause A
beena wok mo den all de oda postle dem. Bot fa
true, A ain beena wok jes by mesef. Cause ob God
blessin, e powa een me beena hep me wok. 11 So
den, whosoneba beena do dewok, weza A or dem
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odapostle tell oonabout deGoodNyews,we all da
tell de same Good Nyews, an dis wa oona bleebe.

WeChristian Gwine Lib Gin
12 Now den, we beena tell oona say, God done

mek Christ git op fom mongst de dead an lib gin.
So hoccome some ob oona da say, God ain gwine
mek dem wa done dead lib gin? 13 Ef dat so, dat
mean fa say God ain ebenmek Christ lib gin. 14An
ef God ain mek Christ lib gin, den de Good Nyews
we da tell people ain mean nottin, an oona trus
een Christ ain mean nottin needa. 15An eben mo
den dat, oona da say we da lie bout God, cause we
beena say e donemek Christ git op fommongst de
dead an lib gin. Bot ef dat true wa oona da say,
dat God ain mek people wa done dead lib gin, dat
mean fa say God ainmek Christ lib gin. 16Cause ef
God ain mek de people wa done dead lib gin, dat
mean fa say e ainmekChrist lib ginneeda. 17Anef
GodainmekChrist lib gin, oona truseenChrist ain
mount ta nottin, an oona sin stillyet da rule oba
oona. 18Ef God ainmek Christ lib gin, datmean fa
say too, dat dem wa done dead, wa beena bleebe
pon Christ, dey done loss faeba. 19 Ef de hope we
hab een Christ good jes fa dis wol, people oughta
be saary fa wemo den fa all de oda people een all
de wol.

20 Bot fa true, God done mek Christ git op fom
mongstdedeadan libgin. Ede fusmongst awhole
heapapeopleGodgwinemekgit op fommongstde
dead an lib gin. 21 Cause jes one man done bring
det eenta dewol. Sameway so, onemanmek dem
wa done dead lib gin an git op outta dey grabe.



1 Corinth 15:22 xli 1 Corinth 15:32

22All people dead cause dey one wid Adam. Same
way so, God gwinemek all demwa come fa be one
wid Christ lib gin. 23 Bot ebrybody gwine lib gin
coddin ta e own time. Christ fus, den wen e come
back, dem wa blongst ta Christ gwine git op fom
mongst de dead an lib gin. 24 Den de end gwine
come. Christ gwine win out oba all dem wa da
rule an all demwa hab tority an powa. Den Christ
gwine han oba all e da rule ta God so dat God e
Fada gwine be King oba all. 25 Christ haffa rule
til God done win out oba all e enemy an pit um
downondae foot. 26De las enemyGodgwine stroy
gwinebedet. 27Cause deywrite eenGodBook say,
“God done pit all ting onda e foot.” Now wen e
say “all ting” done been pit onda um, fa sho, dat
ain mean God esef been pit onda um, cause God
de one wa da pit all ting onda Christ. 28 Bot wen
all ting done been pit onda Christ rule, den Christ,
de Son, e gwine be onda God, wa done pit all ting
onda Christ. So den, God gwine be great mo den
all, an rule oba all.

29Now den, leh we taak bout de people wa dey
da bactize fa sake ob dem wa done dead. Ef, like
some people da say, God ain mek dem wa done
dead lib gin fa true, hoccome people go git bactize
fa sake ob demwa done dead? 30An wa bout we?
Hoccome we da pit wesef een danja all de time?
31 Me Christian bredren, ebry day A da look det
een de eye! A da tell oona dis fa true, cause obme
praise ta God fa oona een Jedus Christ we Lawd.
32Right yah een Ephesus A donefight fame life jes
like A beena fight wid wile beast dem. Ef A done
dat jes fa sattify mesef, wa good dat gwine dome?
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Ef God ain mek dem people wa done dead lib gin,
den jes likedey say, “Lehwenyamandrinkanhab
a good time, cause demarra we gwine dead.”

33 Oona mus dohn leh nobody fool oona. “Ef
goodpeople keepondawaak longside ebil people,
den de good one dem gwine be ruint.” 34 Oona
oughta git oona sense back. Mus dohn waak een
ebil way no mo. Cause some ob oona ain know
God. Oona oughta be too shame wen A say dat ta
oona.

De BodyWeGwine GitWenWe Lib Gin
35 Somebody gwine aks say, “How God gwine

mek people wa done dead git op fom mongst de
dead an lib gin? Wa kinda body dey gwine hab?”
36Ya a fool man! Wen ya plant seed een de groun,
de seed ain gwine staat fa sprout an grow cep e
done dead fus. 37Waya da plant een de groun, dat
jes a seednomo, like a grain obwheat or oda seed.
Wa ya da plant ain de big plant wa gwine grow op
atta a wile fom de seed. 38God damek de seed ton
eenta de body ob a plant, jes like ewahn um fa be.
E da mek ebry kind ob seed ton eenta e own kind
ob plant.

39 All ting wa hab life ain hab de same kind ob
body. People hab one kind ob body, animal hab
nodakind. Bodhabnodakindobbody, anfishhab
noda kind.

40 Same way so, dey some body wa dey een
heaben an oda body wa dey een dis wol. Bot dey
onekindobbeautywablongst ta debodydemeen
heaben. Dey noda kind ob beauty wa blongst ta
de body dem een dis wol. 41An de sun hab e own
kind ob beauty. De moon hab noda. De staa dem
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hab noda, an eben mongst de staa dem, one hab
one kind ob beauty an noda hab diffunt kind.

42Dat so e gwine bewen Godmek demwa done
dead git op fom mongst de dead an lib gin. Wen
dey bury de body yah, dat body da perish. Bot de
bodywaGod gwinemek lib gin, dat body ainneba
gwine perish. 43Wen dey bury de body, e ain hab
no hona tall. Bot wen Godmek um git op, e gwine
be too purty. Wen dey bury de body, e ain hab no
scrent tall. BotwenGodmekumgit op, e gwine be
scrong. 44De body dey bury, dat a body wa come
fom de dort. Bot de body wa God gwine mek git
op, dat de body wa come fom de Sperit. Fa sho,
dey a body fom de dort, an dey haffa be a body
fomde Sperit. 45Deywrite eenGodBook say, “God
mek de fus man, Adam, fa be a poson wa git life.”
Bot de las Adam, e come fa be a sperit wa da gii
life. 46 De body de Sperit da gii ain come fus. De
body wa come fom de dort come fus, an atta dat
de body dat de Sperit da gii. 47 God done tek de
dort ob de groun een dis wol fa mek de fus man.
De secon man come fom heaben. 48De people wa
blongst ta diswol, dey jes like demanwaGodmek
fomdedort obdiswol. Demwablongst ta heaben,
dey jes like de man wa come fom heaben. 49We
beenahabbodywa likedebodyobdemanwaGod
donemek fomdedort obdiswol. Sameway so,we
gwine be like demanwa come fom heaben.

50Me Christian bredren, dis wa A mean fa say
ta oona. De body ob dis wol wa God mek flesh
an blood, dat cyahn hab no paat dey weh God da
rule. An nottin dat dead gwine hab no powa fa
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ton eenta ting wa cyahn neba dead. 51Lehme tell
oona sompin wa been secret. Listen ta dis! We
ain all gwine dead, bot God gwine change we all.
52Datgwinehappen tooquick, likewensomebody
winke eye,wendeyblowde las trumpet. Wendey
blow dat trumpet, God gwine mek dem wa done
dead lib gin an git op wid nyew body wa cyahn
neba dead. An God gwine change we all. 53 We
body wa da dead mus ton eenta body wa cyahn
neba dead. Dat wa dead haffa ton eenta dat wa
cyahn neba dead. 54 So wen wa been dead done
ton eenta dat wa cyahn neba dead, den wa dey
write een God Book gwine come true. Dey say,
“Fa true, de Lawd done stroy det! E done win de
victory fa eba!”
55 “Det, tell me weh dat victory

ya beena say ya done win?
Det, tell me weh ya got powa

fa dome bad?”
56Sinmekdetable fadopeoplebad, ande lawmek
sin hab powa. 57 Bot leh we tell God tankya! God
da gii we de victory shru we Lawd Jedus Christ!

58So den,me deah Christian bredren, oonamus
stan scrong een de Lawd. Mus dohn leh nottin
mek oona doubt. Oona mus keep on da do de
Lawd wok all de time. Cause oona know dat fa
true, all ting wa oona da do fa de Lawd ain gwine
be fa nottin.

16
De Collection fa God People

1 Leh we taak now bout de money oona gwine
geda fa hep God people. Oona mus do jes like A
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been chaage de Christian dem een de choch dem
een Galatia fa do. 2 Pon de fus day ob ebry week,
ebry one ob oona oughta pit some money ta one
side, coddin ta de money e done git. Sabe op dat
money yah, so dat atta A come, oona ain gwine
haffagedaopnomomoney fadat. 3Den,wenAgit
ta oona, Agwine sendebredrendat oona sayoona
trus fa cyaa oona collection money ta Jerusalem.
Fo dey go, A gwine gim letta fa leh God people een
Jerusalemknowdatwe sen um. 4Bot ef e look like
e betta fa me fa go too, den dey gwine go long wid
me.

WaPaulMek Op EMind fa Do
5 Wen A come fom Macedonia, A gwine come

ta oona. Cause A done mek op me mind fa pass
shruMacedonia. 6A gwine stay wid oona fa some
time ef A kin, or eben stay all de winta. Den oona
kin hepme so dat A kin trabel on ta wehsoneba A
gwine atta dat. 7Wen A come fa see oona, A ain
wahn fa stay jes a leetle time, as A da pass by. Ef
de Lawd lehme, A hope fa stay dey somewile wid
oona.

8Bot A gwine stay yah een Ephesus til de day ob
Pentecost. 9Cause dey a chance yah, fa true, fa do
a big wok fa God, eben dough dey heapa enemy
wa ain wahn de wok fa go on.

10Wen Timothy git ta oona, mus mek um know
dat fa sho oonada gimheartywelcome, cause e da
wok fa de Lawd jes like me. 11Ain nobody oughta
hole um cheap. Oona mus hep um so e kin trabel
on e way peaceable, so e kin come back ta me.
Cause me an de Christian broda da wait fa um fa
come back ta we.
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12 Now leh we taak bout we bredren Apollos.
Plenty time A done beena tell um e oughta go fa
see oona, long wid de oda bredren. Bot e ain sho
dat e oughta go jes now. Wen e git de chance, e
gwine come see oona.

De LasWod ob Paul een Dis Letta
13Oonamus keep oona eye open. Stanop fa true

fa de fait oona hab een de Lawd. Mus hab courage
an be scrong fa God. 14 Een ebryting oona da do,
oonamus lob de people.

15 Oona done yeh bout Stephanas an e fambly.
Dey been de fus fa bleebe pon Christ een Achaia.
An dey beena gii dey life da wok fa God people.
16 Me Christian bredren, A da beg oona fa folla
dem kind ob leada yah an all de oda people wa da
jine um, da wok haad wid um.

17 A heppy dat Stephanas, Fortunatus, an
Achaicus done come. Wen oona ain been able
fa come, dey done mek op fa wen A ain hab oona
wid me. 18 Dey beena mek me haat glad, jes like
dey mek oona haat glad. People like dem kind
yah, dey fit fa git hona fom oona.

19DemchocheenAsiaprovinceda tell oonahey.
Aquila anPriscilla andepeople obde chochwada
geda een dey house, da tell oona hey een de Lawd
widall deyhaat. 20Anall deChristianbredrenyah
say hey.
Tell one noda hey een de name ob de Lawd.
21Now A wid me own han da write dis paat: A

Paul da tell oona hey.
22Efdey somebodywaaingotno lob fadeLawd,

leh dey be a cuss pon um. We Lawd da come!
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23A pray dat de Lawd Jedus bless oona.
24A lob oona all een Jedus Christ. Amen.
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